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VĚCNÁ KRITÉRIA 
Význam tématu pro oblast zkoumání 
Předkládaný svazek se odpovídá dané oblasti lingvistického výzkumu. Psychomechanika 
jazyka představuje poměrně neobvyklý teoretický rámec, význačně omezený na oblast 
francouzštiny. Proto i návrhy, které autor ve své práci předkládá, relevantně přispívají 
a obohacují především jazykovědnou produkci v této oblasti. 
Práce také představuje stejně novou a důležitou oblast výzkumu, jakou je otázka motivovaného 
signifikátu. Neznamená to, že by se tímto fenoménem moderní lingvistika v různých dobách 
a z různých úhlů pohledu nezabývala, ale přínos neurověd nabízí novou perspektivu, v níž se 
role nevědomých významů stává stále více rozhodující. To, co zde autor navrhuje, je vědecky 
podnětné, relevantní a inovativní. Zejména návrhy týkající se neapolského ca (s. 95-116) 
a španělské samohlásky a (s. 183-204) jsou příspěvky, které otevírají mnohé možnosti pro další 
vývoj výzkumu v této oblasti. 
 
Přesnost, jasnost a srozumitelnost formulace problému 
Jazykové jevy pozorované v jednotlivých oddílech práce jsou prezentovány s pozoruhodnou 
jasností, především v předmluvě, v níž autor podává celkový přehled traktovaných otázek 
a předmětů studia. Dále pak v jednotlivých kapitolách, které se jim věnují, a také v různých 
otázkách, které stojí v pozadí každé z nich. Obsah výkladu, použité metodologie a relevance 
argumentace velmi jasně vypovídají o epistemologických principech, na nichž je tato práce 
založena, a o objevných závěrech, k nimž vede. 
Je třeba zdůraznit, že vzhledem k tomu, že se jedná o soubor studií na různá témata, věnuje 
autor zvláštní pozornost rozlišování mezi jednotlivými operačními koncepty (zahrnujícími 
zejména binární tenzor, trimorfické schéma, valenční signifikát, kognáty, fonosymbolismus 
atd.) a jejich zaměřením pro další argumentační rozvedení. Proto jednotlivé proponované 
výzkumy nelze redukovat na jediný procedurální model. Současně, a to není paradox, je 
zřejmé, že tento soubor velmi různorodých výzkumů, vychází z téhož autorova badatelského 
impulsu, jenž spojuje teoretickou koherenci s aplikační různorodostí různých principů: 
v autorově pojetí má kognitivní lingvistika před sebou zářnou budoucnost. 
 
Přínos práce a srovnání s podobným výzkumem 
Témata, kterými se práce zabývá, se nám zdají být zcela relevantní pro danou oblast výzkumu. 
Text skutečně přináší řadu prvků, které jsou v daném teoretickém rámci zcela koherentní. 
Z pohledu lingvistické koncepce Gustava Guillauma nabízí autor řadu podnětů odkazujících 
k jevům, jež dosud nebyly z této perspektivy dostatečně analyzovány. V rámci této operativní 
lingvistiky autor pečlivě stanovuje hranice zkoumaných jevů a podává je uceleně a přesně. 
Ve své práci používá autor i další přístup, a to kognitivní perspektivu (D. Bottineau), podle níž 
signifikáty jazyka představují často nevědomou motivaci potenciálně ovlivňující jejich výběr. 
Díky těmto dvěma přístupům se práce šťastně dotýká řady konkrétních jevů v různých 
románských jazycích: italštině, francouzštině, portugalštině a španělštině, což odpovídá 
výzkumným oblastem autorova jazykovědného zájmu. 
Tato pluralita přístupů svědčí o iniciativě badatele a jeho vůli k inovacím, které od studie ke 
studii obsažených v práci nabízejí vždy jiné, postupně se rozvíjející průhledy. Jsme 
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přesvědčeni, že obě zmíněné vlastnosti — iniciativnost a inovativnost — s jistotou rozvíjejí 
argumentaci prezentovanou v práci. 
 
METODOLOGICKÁ A FORMÁLNÍ KRITÉRIA 
Vhodnost zvolené metody 
V kontextu akademického akreditačního řízení jsou předkládané vědecké teze zcela na místě. 
Je tomu tak proto, že se na jedné straně zabývají vlastním lingvistickým výzkumem a na druhé 
straně navrhují analytické modely, pracovní hypotézy a důkazy, které mohou být vskutku 
podnětné pro výuku lingvistiky ve specializovaných univerzitních jazykovědných kurzech. 
Jako příklad lze uvést, že jednou z kritik, které byly vzneseny vůči psychomechanice jazyka, 
je právě zvláštnost její terminologie při objasnění jazykových jevů. V tomto smyslu stojí za 
povšimnutí, že S. Bidaud si ve své práci vždy počíná velmi explicitně, až pedagogicky, neboť 
autor se k teoretickým konceptům specifickým pro danou školu často vrací, připomíná 
a podává vysvětlivky nezbytné k porozumění vyslovených komentářů a předložených analýz. 
To usnadňuje úlohu čtenářům, kteří jsou s touto lingvistickou teorií méně obeznámeni (tedy 
např. studentům). 
 
Traktování problematiky 
I když by se na první pohled mohlo zdát, že předložená práce je „školní“ povahy, neboť vychází 
jednak teoretických prací o systematice jazyka (Guillaume, Moignet, částečně Pottier, 
Monneret, Soutet atd.), jednak z propozic paradigmatu lingvistiky označujícího (práce 
D. Bottineaua), vyznačují se jednotlivé výklady snahou proniknout k podstatě jazykových jevů 
(a vysvětlit tyto jevy jako prvky podstatné). A tato snaha o zobecnění nás vtahuje do explikace 
jazykového fungování, a to s ohledem ke zvláštnosti každého ze studovaných jazyků. Autor 
neváhá poukázat na výjimky či případy, kdy navrhovaný výklad nepokrývá celou 
problematiku, na niž se vztahuje, což vyjadřuje explicitně příznačnými výrazy jako „všimneme 
si, že...“ (srov. str. 15, 20, 46, 80, 88, 100, 105, 106, 147, 158, 179). Je samozřejmé, že 
metodologicky si badatel vždy volí ten či onen přístup. Jistý perspektivismus je vcelku 
víceméně nevyhnutelný. Zdá se nám však, že ve všech Bidaudových výkladech převládá 
průkazné úsilí systematizovat vysvětlující principy. To perspektivu analýz vzdaluje od 
ochuzujícího redukcionismu. 
 
Dodržování formálních požadavků (jazyk, citace atd.). 
Editorská stránka předložené publikace a prezentace jejího obsahu dokonale splňují standardní 
formální požadavky na vědecké práce v oblasti lingvistiky. Ocenili jsme zejména kvalitu 
výkladu jednotlivých částí i to, jak postupně rozvíjejí argumentaci, která zaujme i svou 
pestrostí. Oceňujeme aktuálnost uvedené bibliografie včetně vlastního přínosu autora. To 
svědčí o životaschopnosti jeho výzkumu. Platí-li, že autor je badatel mladý, platí i to, že svůj 
čas nepromarnil: soubor jeho publikací je pozoruhodný. V předloženém práci jsou některé 
texty, které v době vydání (2016) měly být určeny i k časopisecké publikaci, je patrné že byly 
následně ještě rozvedeny k bohatším a podstatnějším návrhům a je v nich patrný vývoj k větší 
konkrétnosti, hutnosti a potvrzení (srov. S. Bidaud, Le Concept linguistique d'opérativité, 
2019). 
 
Je vhodné, aby hodnocení práce přineslo i konkrétní otázky kriticky zaměřené na dílčí 
aspekty a odbornou úroveň řešené problematiky. 
Pokud máme formulovat kritické výhrady, týkají se spíše výchozích teoretických rámců než 
konkrétní argumentace, aplikací a analýz. V tomto ohledu je totiž Samuel Bidaud obzvláště 
důsledný a konzistentní v rámci přijatých metodologií a jeho pojednání jsou celkově samy 
o sobě dostatečné průkazné vzhledem ke zvoleným teoretickým východiskům. 
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Za druhé je třeba vzít v úvahu, že předložené propozice, jsou z velké části výsledkem 
předchozích publikací, zejména článků, u nichž moderní periodika často vyžadují úspornost 
a omezují prostor. Totéž lze říci i o samotném závěrečném vydání (2016) obsahujícím celkově 
úsporný rejstřík pojmů a citovaných autorů. Tato redukce je patrně spíše vnucená zvenčí 
z redakčních důvodů a zřejmě zcela neodpovídá autorovu úmyslu. Zdá se totiž poněkud ke 
škodě vyčerpávající povaze některých ukázek, neboť se to týká omezení v příkladech použitých 
jako ilustrace atd. 
Zdá se nám, že existuje ještě třetí důvod, který by mohl vysvětlit toto omezení prostředků, a to 
novátorská povaha, kterou autor vtiskuje všem svým publikacím v pevné snaze rozšířit obzory 
lingvistického bádání. Jedná se o živý, dynamický výzkum, který je v plném procesu reflexe. 
To, co čteme v předložené práci, jsou proto často velmi zajímavé podněty a výzvy k dalším 
úvahám, které na sebe jistě (jak jsme již uvedli) nenechají dlouho čekat. 
 
 
ZÁVĚR 
Uveďte výslovně, zda habilitační práce splňuje standardní požadavky na habilitační 
práci v daném oboru. 
 
Není pochyb o tom, že předložená práce splňuje akademické a vědecké požadavky na 
habilitační řízení. 
 
Las Palmas de Gran Canaria, 14. listopadu 2021. 
 
Jorge Juan VEGA Y VEGA. Universidad de Las Palmas de Gran Canaria. 
 
 
 
Za správnost: 
 
prof. PhDr. Petr Kyloušek, CSc. 
předseda habilitační komise 
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